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La transcription de la dissidence 

tchécoslovaque:  

l’apport de Sylvie Germain 
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THE TRANSCRIPTION OF CZECHOSLOVAK DISSENT: 
THE CONTRIBUTION OF SYLVIE GERMAIN 
This paper looks into the novel transcription of recent historical events 
of Czechoslovakia by the French author Sylvie Germain, who 
witnessed the precarious situation of Czechoslovak dissidents in 
Prague during the Communist era and the Velvet Revolution in 1989. 
Far from making a fascinating story open to political considerations 
out of it, Germain privileges thinking about the meaning of freedom 
not conditioned by external circumstances. 

KEYWORDS: transcription, history, dissidence, freedom, literature 

MOTS-CLÉS: transcriptionĽăhistoireĽădissidenceĽălibertéĽălittérature 

 

 
Laăprésenteăréflexionăaăpourăobjectifăd’analyseră laătranscriptionă

desă événementsă deă l’histoireă tchécoslovaqueă récenteĽă telsă qu’ilsă
apparaissentă dansă lesă romansă d’inspirationă pragoiseă deă Sylvieă
Germain1.ă L’écrivaineă françaiseă estă venueă s’installeră àă Pragueă enă
                                                           
1   Lesăréférencesădesăœuvresăanalysésăserontăindiquéesăsousăleurătitreădansăleăfilăduătexte.ă 
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ńř86Ľăàă l’époqueădeăl’źuropeădiviséeăenăblocsădeăl’Ouestăetădeăl’źstĽă
alorsăqueăleăpaysăavançaităversălaăfinăduărégimeăcommunisteĽăetăelleăestă
restéeă jusqu’enă ńřř3.ă La Pleurante des rues de Prague2Ľă récită
personnelăpubliéăenăńřř2Ľădeuxăromansă Immensités3 et Éclats de sel4 
etă ună ouvrageă consacréă àă ună poèteă etă graveură tchèqueĽă Bohuslav 
Reynek à Petrkov5Ľă publiésă respectivementă enă ńřř3Ľă ńřř6ă etă ńřř8Ľă
s’ancrentătousădansăl’espaceătchécoslovaqueĽăplusăprécisémentădansălaă
villeădeăPragueăd’autrefoisăqueăSylvieăżermain a bien connue. Nous 
verronsă queă leă souciă deă l’histoireă n’estă pasă auă premieră plană dansă
l’écritureă germanienneĽă queă l’histoireă n’estă qu’unăpetită pană deă laă vieă
humaineĽă sûrementĽă bienă écrasanteă pară momentsĽă constituantă avantă
toutăceăcadreăinséparableădesădestinsăindividuelsăoùăseăchercheăleăsensă
deă l’existenceă humaine.ă Nousă neă prétendonsă pasă évoqueră tousă lesă
élémentsăseărapportantăàă laăcultureăetăàă l’histoireătchécoslovaqueĽăquiă
sontă parsemésă ciă etă làă dansă lesă récitsă deă Sylvieă żermain.ă Ilsă ferontă
objet d’unăautreăexposé.ăCeăquiănousăintéresseăiciĽăc’estăl’imageădeălaă
dissidenceăetădeălaălibertéăliéesăavecăleăcommunisme.ă 

Poură apprécieră laă véritableă valeură deă laă transcriptionă desă faitsă
récentsă donnéeă pară l’auteură françaiseă deă laă perspectiveă duă lecteură
slovaqueĽă ilă faută s’arrêteră d’abordă sură laă comparaisonă desă rapportsă àă
l’histoireă dansă lesă littératuresă françaiseă etă slovaqueă contemporaines.ă
Depuisă lesă annéesă ńř8ŃĽă leă mondeă occidentală connaîtă l’essoră deă
commémorationsĽă leă retoură àă l’histoireă etă àă sesă zonesă d’ombre, le 
devoirădeămémoireĽă leăquestionnementăsură l’identitéĽă toutăceădiscoursă
quiă envahită toută aussiă leădomaineădeă laă littérature.ăCetteă «ă obsessionă
commémorativeă »6 dontă parleă l’historienă Pierreă Noraă conduită àă deă
nouveauxădéfisĽăàălaăréflexionămêmeăsurăleăstatutădesărécitsăhistoriqueă
etă fictionnel.ă «ăCetteă réactualisationă duă passéă »Ľă commeă l’indiqueă leă
critiqueă littéraireă źmmanuelă BoujouĽă «ă s’accompagneă d’uneă
exacerbationădesăchoixăpoétiquesăetădesăproblématiquesămoralesăliéesă

                                                           
2  GERMAIN, S. : La Pleurante des rues de Prague.ă Parisă Śă żallimardă (L’ună etă
l’autre)Ľăńřř4. 

3  GERMAIN, S.: Immensités. Paris: Gallimard (Folio no 2766), 1993.  
4  GERMAIN, S. : Éclats de sel. Paris : Gallimard, 1996. 
5  GERMAIN, S. : Bohuslav Reynek à Petrkov. Un nomade en sa demeure. Paris : 

Christian Pirot, 1998. 
6  KOOPMAN-THURLINżSĽăM.ă Śă Poură uneă poétiqueă deă laămémoire.ă Ină ŚăżOU-

LET, A. (dir.) : L´Univers de Sylvie żermain. Caen : PUC, 2008, p. 224. 
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àălaătranscriptionădeăl’expérienceăhistorique.ă»7 Deănouvellesămanièresă
deădireă l’expérienceă traumatiqueădesăguerresămondialesăetădesăcampsă
surtoutĽă desă polémiquesă vivesă quiă s’enflammentă autoură deă laă
publicationă deă certainesăœuvresă sură laămatièreă historiqueĽă desă débatsă
qu’engagentăles historiens, les romanciers, les sociologues entre autres 
pourăseăprononcerăsură l’évolutionădesăenjeuxăesthétiquesăetă éthiquesĽă
démontrentăbienăleăregardărenouveléăsurăl’histoireăenăŻrance.ă 

Leă faită queă leă sujetă n’estă pasă pareillementă brûlantă sură laă scène 
littéraireă slovaqueăestă évidentădéjàă àă traversă laă réceptionănégativeăduă
roman HHhH deă Laurentă Binetă pară laă critiqueă slovaqueĽă quiă aă étéă
recompenséă pară leă Prixă żoncourtă duă premieră romană enă 2ŃńŃă enă
Żrance.ă Vladimíră BarboríkĽă chercheură enă littératureă slovaque, lui 
reprocheă l’approcheă superficielleă auămaniementă desă faitsă historiquesă
(laăreconstructionădeăl’attentatăsurăHeydrich)ăainsiăqueălaăprésenceădeă
l’auteur-narrateurănarcissiqueăquiăs’intéresseăplusăàădévoilerăauălecteură
sonătravailăsurăleăromanăqueăl’intrigueămême.8 Mêmeăsiăcetteăcritiqueă
deăBarboríkă neă représenteă pasă leă rapportă deă laă littératureă slovaqueă àă
l’histoireă enă généralĽă elleă estă asseză révélatrice.ă La production 
romanesqueă slovaqueă d’aujourd’huiă seă caractériseă pară lesă tentativesă
plutôtă sporadiquesă deă transcrireă laă matièreă historiqueă etă estă
généralementă dominéeă depuisă desă annéesă ńřřŃă pară «ă l’écartă àă
l’histoireă »ăouăéventuellementăpară «ă laă subversionădeă l’historicitéă »9, 
commeă l’affirmeă Barboríkă dansă ună autreă articleă sură laă littératureă
slovaque. Il constateă ună décalageă deă laă proseă slovaqueă àă l’égardă deă
l’histoireĽăalorsăqueăpersisteălaăconceptionădeăl’historicitéăenătermesădeă
laă sociabilitéă avecă laă convictionă idéologiqueĽăd’oùă leă scepticismeăsură
saă valeur.ă Ilă sembleă alorsă queă lesă écrivainsă slovaques contemporains 
neăs’interrogentăpasăsurăleărenouvellementădesăformesănarrativesăouălaă
portéeă moraleă deă laă transcriptionă deă laă matièreă historiqueă avecă uneă
telleă insistanceăqueă lesă écrivainsă français.ăCeux-ciă s’efforcentădepuisă

                                                           
7  BOUJU, E. : La transcription de l’histoire. Essai sur le roman européen de la fin 

du XXe siècle. Rennes : Presses Universitaires de Rennes, p. 19. 
8  BARBORÍKĽăV.Śă...ăbudemăsaăvždyădozvedaĢăoăniečom....ăPravda. Disponible sur 

le Web : http://kultura.pravda.sk/kniha/clanok/39651-recenzia-budem-sa-vzdy-
dozvedat-o-niecom  

9  BARBORÍKĽăV.ŚăÚstupăzădejínă(PavelăVilikovskýŚăVečneăjeăzelený...)ă(Retraitădeă
l’Histoireă śăPavelăVilikovskýŚă Ilă estă encoreăvert...).ă InŚă Slovenská literatúra, 54, 
2ŃŃ7Ľăč. 1, pp. 41-52. 
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quelquesă annéesă deă faireă l’acteă deă «ă laă justeă mémoireă »Ľ10 pour 
reprendreălesămotsăricœuriensĽădontălaălittératureăslovaqueăaătoutăaussiă
besoin.ă Oră laă réflexionă profondeă sură l’époqueă communisteă manqueă
désespérémentă dansă leă milieuă culturelă slovaque.ă Certainsă pourraientă
s’opposerăàăceăque peuădeătempsăaităécouléădepuisăleărenversementăduă
régimeĽă qu’ună écartă deă tempsă suffisantă permetteă sansă douteă auxă
écrivainsădeăposerăunăregardăjusteăetăimpartialăsurălesăfaits.ăIlăresteăqueă
leă rapportă àă l’histoireă enă tantă queă telleă estă toujoursă àă (re)définirĽă àă
(re)découvrirĽăàă(ré)écrire.ă 

Qu’ilăexisteăunăintérêtăavideăduălectoratăslovaqueădeăceătypeădeă
littératureĽă ilă n’yă aă aucună douteă là-dessus. Nous pouvons citer au 
moins le roman slovaque du genre de thriller politique le plus traduit, 
celui de Jozef BanášĽă intituléă La Zone d’enthousiasmeĽă quiă aă étéă
accueilliĽă littéralementĽă avecă uneă vagueă d’enthousiasmeă pară lesă
lecteurs.ăL’histoireăfascinanteădeăl’invasionădeălaăTchécoslovaquieăpară
leăPacteă deăVarsovieă enă ńř68ă s’interpénètreă avecă l’histoireă d’amour.ă
Le romană d’inspirationă autobiographiqueă regorgeă deă descriptionsă
factographiquesĽă l’histoireă racontéeă pară l’auteură éblouieă leă lecteură etă
enthousiasmeă tantă lesă témoinsădeă l’époqueăqueăceuxăquiăneă l’ontăpasă
vécueĽă commeă l’indiqueă l’écrivaină slovaqueă Antonă Hykish.11 Mais 
l’élanăquiăemporteăleălecteurăs’affaiblităpeuăàăpeuăauăfilădeălaălecture.ă
Hykischă considèreă queă laă littératureă devraită êtreă porteuseă desă
principesĽă desă valeursĽă desă visionsă etă qu’ilă enă faudraită peut-êtreă ună
autreă livreĽăuneăautreă littératureăpourădireăcetteăexpérience.ăLeăromană
deăJozefăBanášăs’épuiseătôtĽălaisseăleălecteurăsurăsaăfaimĽămêmeăsiăonă
peută reconnaîtreă auă livreă certainesăqualités.ăL’écrivainăn’arriveăpasă àă
direă ceă àă quoiă leă lecteurĽă inconsciemmentĽă s’attend.ă Uneă traceă
indélébileă neă resteă pas.ă Reproduireă lesă faitsĽă enă l’occurrenceă leă
communismeĽă neă suffită pasă poură qu’ilsă soientă digérésă pară laă
communautéă maisă surtoută transformésă enă souvenirsă collectifs.ă Ilă
faudrait les penser avant tout.  

źnă plusĽă selonă BanášĽă lesă faitsă historiquesă neă devraientă êtreă
réécritsăqueăparăceuxăquiălesăontăconnus.ăLesăpenseursăoccidentauxăontă

                                                           
10  RICŒURĽăP.ŚăLa Mémoire, l’histoire, l’oubli.ăParisăŚăÉditionsăduăSeuilĽă2ŃŃŃĽăp. 1 
11  HYKISCHĽăA.ŚăZónaănadšeniaă - JozefăBanášă - Politickýă trilerăaăčoăešte.ăKnižná 

revue 2008/21. Disponible sur le Web : http://www.litcentrum.sk/recenzie/zona-
nadsenia-jozef-banas-politicky-triler-a-co-este  
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comprisăqueăcetteă logiqueăétaită fausseĽăqu’ilănousă seraită ainsiă interdită
deă communiqueră pară exempleă l’expérienceă desă campsă
d’extermination.ă Seulă «ă ună hurlementă articuléă »12, commeă l’aă dită
DetueĽă neă suffiraită pasă àă consitueră laă littératureă deă laă Shoah.ă
L’explorationă deă laă matièreă historiqueă nonă vécueămaisă transmiseă seă
justifieă pară leă faită qu’ilă s’agită deă l’héritageă collectif.ăMembresă d’uneă
communautéĽănousă sommesăhéritiersădeă l’histoire de celle-ci, pour le 
meilleur et pour le pire. 

Poură reveniră àă laă portéeă historiqueă desă romansă deă Sylvieă
żermainĽă cetteă écrivaineă françaiseă quiă étaită témoină desă réalitésă
tchécoslovaquesăàăunămomentădonnéĽăquiălesăaăabsorbéesĽăetăparăsuiteă
réécrites àă saă manièreĽă nousă pouvonsă remarqueră queă sonă écritureă
travailleă l’histoireă d’uneă façonă discrète.ă L’auteură aă prédilectionă poură
lesă gensă mineursĽă cesă êtresă anonymesĽă exclusă deă livresă d’histoireă etă
absents de souvenirs collectifs. Ainsi, dans son roman Immensités, 
dontăl’intrigueăs’ancreădansăl’espace-tempsăimmobiliséăsousăleărégimeă
communisteĽăévoluentălesăhistoiresădesăpariasĽărejetésădansălesămargesă
de la grande histoire, dont celle de Prokop Poupa, ancien professeur 
universitaire devenu balayeur dans les rues de Prague ; aussi celles 
d’autresă intellectuelsă bannisă Śă professeură etă traductriceă expulséeă deă
l’universitéĽăancienădocumentaristeădeătélévisionĽăcomédienăinterditădeă
théâtreĽă photographeĽă saxophonisteă deă jazz.ă Dansă sonă autreă romană
Éclats de selĽă l’ancienăprofesseurăduăpersonnageăprincipalĽăLudvíkĽă aă
étéă toută aussiă obligéă d’abandonneră l’universitéă alorsă queă Ludvíkă aă
décidéă poură l’émigrationă enă Żranceă poură échapperă àă laă lassitudeă
collectiveăquiăsévissaitădansăsonăpays.ăLeădésaccordădesăpersonnagesă
germaniensăavecă laă ligneă tracéeăpară leă régimeă lesămarginaliseăetă leură
faită éprouveră desă ennuisĽă maisĽă contreă touteă attenteĽă ilsă neă sontă pasă
censésă êtreă symboleă deă l’héroïsmeă dissident.ă Ilsă acceptentă leură
existenceă contractéeă queă leură aă imposéă leură choixă sansă revendiquer 
activementă leă renversementă duă régime.ă L’idéeă queă leă sensă deă laă
dissidenceă n’estă pasă sérieusementă prisă enă considérationă s’avèreă justeă
au fil du roman Immensités oùăseădévoilentălesăoccupationsăfantaisistesă
des personnages, parfaitement en dehors de tout engagement politique, 
s’ilăs’agitădesăexpérimentationsăculinairesĽăd’unăintérêtăpourăunăcircuită
                                                           
12  DźTUźĽă Żrédérik.Śă « Żiction vs témoignage ? ». Disponible sur le Web : 

http://www.fabula.org/revue/document7984.php 
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deăcheminsădeăferăouădeăl’amourădesăoiseaux.ăLesăpersonnagesărestentă
àăl’écartăaussiăauămomentădeăl’avènementădeălaădémocratie.ăLeăgrandă
momentă deă l’histoireă tchécoslovaqueă récenteĽă laă Révolutionă deă
VeloursĽă estă décrită d’abordă commeă menéă pară «ă uneă grandeă fouleă »ă
tenantălesăbougiesăquiă«ădéfilaităd’unăpasăuniăenăscandantăleămotălibertéă
»ă(IăŚăń45).ăL’histoireăenătrainădeăseăfaireăapparaîtăcommeăextérieureăà 
l’activitéă desă personnagesă duă romană quiĽă quoiqueă dissidentsĽă
n’assistentăpasăactivementăauărenversementăduărégimeăcommuniste.ăIlsă
seă contententă d’observerĽă puisă deă rejoindreă laă foule.ă Lesă dissidentsă
germaniensăn’agissentăpasă enăprincipauxăacteursădeă laămise en place 
deă laă libertéămaisăassumentăplutôtăună rôleădeăspectateursăpassifs.ăPară
cetteă marginalisationă deă l’engagementă deă laă dissidenceă dansă laă
libérationă duă paysă représentéeă dansă ImmensitésĽă laă romancièreă
présenteăuneăimageăinhabituelleădeălaădissidence. 

LeămomentădeălaăRévolutionăestăprésentéăsurtoutăcommeăruptureă
deălaăcontinuitéăintroduisantăleăpaysădansăuneăscèneădeăthéâtreăŚă«ălaăvilleă
entièreă seă fită théâtreĽă toută leă paysă entraă enă scèneĽă etă leă châteauă ouvrită
bientôtăsesăportesăàăunădramaturge.ăUnănouveauărépertoireăs’annonçaită»ă
(Iă Śă ń73).ă L’installationă deă laă démocratieă dansă leă paysă communisteă
s’apparenteăauăspectacleăoùămêmeăleănouveauăprésidentăestădésignéăenă
fonctionă deă saă qualitéă deă dramaturgeă (Havel)ă etă leă gouvernementă enă
devenirăenăvertuăd’échangeădeărôles.ăLaăvilleăestădécriteăcommeăsortieă
d’unălongăsommeilăoùă«ălesămasquesăétaientăjetésĽălaăpeurăenfinădissoute.ă
Laăvraieăvieăétaitădeăretoură[…]ă»ă(IăŚăń73).ă 

DansăcetteănouvelleăsociétéăpostcommunisteĽălesăpersonnagesăseă
cherchent une place. Certains se jettent soit dans le journalisme, soit 
dansă leă théâtreăouădeviennentădéputés.ăSiă leă renversementăduă régimeă
provoqueă l’agitationă généraleă («ă toută leă mondeă bougeait, 
intérieurementăetăspatialementă»ĽăIăŚăń5ń)Ľăilăn’inciteăaucunăremuementă
important dans la conscience du personnage principal Prokop Poupa, 
saufăleăquestionnementăsurăleăsensămêmeădeălaălibertéăreconquise.ăLeă
personnageăseădemandeăenăeffetăŚă«ălibertéă– trèsăbienĽămaisăfaireăquoiă
auă justeă ťă »ă (Iă Śă ń5Ń).ă Laă libertéă quiă faisaită auă personnageă autrefoisă
défaută etă qu’ilă vientă enfină deă retrouveră neă paraîtă pasă apporteră laă
rédemptionă attendueă poură l’avanieă etă l’humiliationă queă luiă etă sesă
semblablesăontădûăsubir. Laăreconquêteădeălaălibertéăextérieureăneătientă
pasălieuăpourăProkopădeăl’ultimeăfin.ăQueălaălibertéăneărésideăpasădansă
uneă simpleă substitutionă d’ună régimeă pară ună autreă indiqueă aussiă
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l’analogieă deă Pragueă auă momentă duă changementă desă fonctionsă auă
châteauă de Pragueă oùă cetteă dernièreă estă comparéeă auxă sabliersă quiă
tourbillonentă àă leură renversementă provoquantă ainsiă ună étonnementă
avantăqu’ilsăneăretombentăs’agençantădifféremmentăŚă«ăonăconstateăceă
nouvelăordreĽăprogressivementăonăs’habitueăàăcetăaspectăremodeléădes 
sablesăśăonăreposeăleăsablierăsurăl’étagèreăetălaăvieăcontinueă»ă(IăŚăń5ń-
ń52).ăAprèsă toutĽă c’estă laă répartitionă duă pouvoiră quiă changeĽămaisă leă
personnelădemeureăleăplusăsouventăinchangé.ă 

Prokopă Poupaă s’interrogeă sură laă situationă autantă dansă lesă paysă
développésăqueădansăleătiersămondeăŚă 

Toujoursă lesă mêmesă chosesĽă iciă ouă làă laă guerreĽă iciă etă làă uneă
catastropheĽătechniqueăouănaturelleĽăenăd’autresălieuxăencoreădesăprisesă
d’otagesĽădesăassassinatsĽădesăcoupsăd’Étatăśăauxăpagesăéconomiquesăetă
politiques un amalgameădeămensongesĽădeăfadaisesĽăd’escroqueriesădeă
haută vol.ă Scandalesă etă pourritureă àă l’OuestĽă faillitesă etămédiocratieă àă
l’źstĽă misèreă etă famineă auă Sud.ă Sansă compteră toută leă non-dit, tout 
l’inavoué.ăChroniqueăd’unăjourăordinaireădansăleămonde.ă(IăŚă87) 

Siă leă régimeă communisteă enă Tchécoslovaquieă estă dénoncéă pară
l’auteurăpourăl’aveuglementĽăleămensongeĽăetăleădéniădeălaălibertéăqu’ilă
imposeăàăsesăcitoyensĽălaădémocratieădeăl’Occidentăneăsortăindemneănonă
plus. Celle-ciă estă représentéeă parfaitementă àă travers le personnage de 
Ludvíkă dansă Éclats de selĽă quiă aprèsă plusieursă annéesă vécuesă enă
émmigrationăenăŻranceĽăapparaîtăplusăécœuréăqu’ilă l’étaităenăémigrant.ă
Laă libertéă extérieureă n’assureă pasă automatiquementă laă satisfactionă deă
l’être.ăL’imageădeăl’individuă– citoyenădeăl’Étatăcommunisteăprésentéăenă
tantăqu’ă«ăinfirmeădeălibertéĽărepuădeăleurresăetădeămensongesĽăetăsatisfaită
deăl’êtreă»ă(źSăŚă27)ĽăquiăaăpousséăLudvíkăàăémigrerĽăestăremplacéăparăleă
sentimentă deă ceă dernieră enă tantă queă «ă repuă deă libertéĽă maisă infirme 
d’idéauxĽă etă amèrementă insatisfaită deă l’êtreă »ă (źSă Śă 27).ă LudvíkĽă enă
émigrantĽă seraită celuiă quiă auraită trahiă sesă idéauxă etă sonă maître.ă Saă
conditionăd’hommeălibreăneăsauraităpasăallégerăsonăétatăd’esprit.ă 

L’évocationă deă l’époqueă post-révolutionnaireădans le pays natal 
deă LudvíkĽă désormaisă démocratiqueĽă oùă laă loiă deă l’argentă s’estă
substituéeă àă laă loiă duă mensongeĽă etă lesă arrivistesă auxă mouchardsĽă
contribueă àă atténueră l’enthousiasmeă éprouvéă àă laă reconquêteă deă laă
liberté.ăL’observationătoutăaussiă inquiétante figure dans Immensités oùă
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laăsituationăenăTchécoslovaquieălibéréeăduăcommunismeăseărésumeăauxă
«ă déplorationsă socioéconomiquesă ».ă Commeă l’affirmeă Marie-Hélèneă
BobletĽă «ă lesă restitutionsă deă biensĽă lesă augmentationsă deă loyersă ontă leă
seul effet post-révolutionnaireămentionnéăetăregrettéă»ădansăleăroman.13 
Celui-ciăneăfournitănullementăl’occasionăàălaăconstructionăd’unăsensădesă
événementsăpolitiquesăadvenusĽăquiădeăsurcroîtănonăseulementăneăsituentă
pasălesăpersonnagesădansălaăsociétéĽămaisălesăincitentăsoităà «ăunădiscretă
mouvementădeă retraiteăversă [leurs]ăgéographiesă intérieuresă»ă (Iă Śăń5Ń)Ľă
soităàăl’acteădeăsuicide.ăAinsiĽăenămettantăenăcauseăleăsensădeălaălibertéă
pară ună ancienă dissidentă («ă libertéă – trèsă bienĽă maisă faireă quoiĽă auă 
justeă ťă »)Ľă «ă leă romană déconstruită leă mytheă duă dissidentă »14Ľă d’aprèsă
Bénédicteă Lanot.ă Maisă siă leă termeă deă laă libertéă estă dépourvuă deă
considérationsăpolitiquesĽă ilăn’yăfigureăpoură rien.ă Ilă tisseăparăcontreăună
réseauă deă significationsă qu’exploreă Prokopă dansă l’intimitéă deă sonă
monde intérieur.ă Leă personnageă seă metă effectivementă àă l’écartă desă
événementsă extérieursă quiă leă stimulentă toutefoisă àă laă rechercheă d’uneă
autreăacceptionăduăterme.ăźnăomettantăl’insistanceăsurăl’euphorieădeălaă
Révolutionă deă veloursĽă l’auteură metă enă évidenceă sonă intérêtă poură laă
libertéă intérieureă qu’elleă croită supérieureă àă celleă imposéeă pară lesă
circonstancesă extérieures.ă L’enjeuă deă laă libertéă seă déplaceă duă plană
politiqueăauăplanăexistentiel.ăLudvíkădansăÉclats de sel doit, lui aussi, 
reconquérirăprogressivementăsonă«ămoiă»Ľăabandonnerăsonăétatăd’ennuiă
etădeădésertăd’amourăpourăredécouvrirălaălibertéăintérieure. 

Nous pouvons constater que Sylvie Germain ne se soucie pas de 
transposerălaătotalitéădeălaăréalitéăhistoriqueĽăetăchercheăencoreămoinsăàă
donneră laă réflexionă politiqueĽă queă laă thématiqueă abordéeă auraită puă
susciter.ăL’écrivainăaărecoursăàăquelquesărepèresădeălaăréalitéăhistoriqueă
etă culturelleă tchécoslovaqueă sansă enă faireă l’objetă deă sonă écriture.ă Laă
dissidenceĽă l’émigrationĽă laă Révolutionă deă veloursă ouă l’époqueă
postcommunisteă serventădeă toileădeă fondăpourădémontreră l’ancrageădeă
l’individuădansăsonătempsăetăsonăappartenanceăàăl’histoire.ăToutăcommeă
laă libertéă extérieureă cèdeă devantă laă libertéă intimeă dansă Immensités, la 
                                                           
13  BOBLET, M.-H.ă Śă ‘L’Immensitéă enă notreă finitude’ă Śă Histoireă etă humanité.ă InŚă

KOOPMAN-THURLINGS, M. (dir.), Sylvie żermain. Regards croisés sur 
ImmensitésĽăParisĽăL’Harmattană(Critiquesălittéraires)Ľă2ŃŃ8Ľăp.ă42.ă 

14  LANOT, B. : Fable du deuil et morale du renoncement. In: KOOPMAN-
THURLINGS, M. (dir.), Sylvie Germain. Regards croisés sur Immensités. Paris : 
L’Harmattană(Critiquesălittéraires)Ľă2ŃŃ8Ľăp.ăń3. 
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primautéăestădonnéeăàălaăquêteăduăsensădeăl’existence humaine devant le 
sensădeăl’histoire.ăPourărenouerăavecăceăqueăHykischădisaităàăproposăduă
romanădeăl’écrivainăslovaqueăJozefăBanášăsurălaănécessitéădesăvaleursĽă
d’uneă visionă desă événementsă historiquesĽă nousă pensonsă queă Sylvieă
żermaină arriveă àă évoquer asseză véridiquementă l’atmosphèreă dansă leă
paysă communisteă sansă s’yă épuiserămaisă elleă vaă encoreă plusă loin.ă Lesă
personnages dans Immensités deviennent dissidents non par leur 
volontéădeăs’opposerăauărégimeămaisăparceăqu’ilsărestentăfidèlesăàăleursă
valeursă mêmeă auă prixă d’êtreă dégradésă dansă laă société.ă AinsiĽă laă
démocratieăneăgarantitănonăplusălaălibertéăintérieureĽăcelleăqu’ilăfaudraită
mainteniră dansă toutesă lesă circonstancesă extérieures.ă Lesă personnagesă
germaniensăévoquentă lesăvaleursăquiăs’avèrentăexplicitement bien plus 
tardă dansă l’ouvrageă deă laă romancièreă intituléăRendez-vous nomades :  
«ăseătournerăversăl’autreăquiăcrieĽăquiăsupplieĽăetăseăprésenterăàăsonăappelă
[...]Ľă manifesteră sonă refusă radicală deă collaboreră àă touteă entrepriseă deă
destruction [...], et ensuiteăveillerăsură laămémoireădesăfaitsĽăàăpréserveră
véraceăetăvivaceăśăassumerăsaăpartĽăsaăchargeădeăfraternitéădansălaăcohueă
polyphoniqueă qu’estă l’humanitéă »15. Autrement dit, Sylvie Germain 
nousăinciteăàălaăvigilanceĽăàălaăresponsabilitéădeănosăgestesăainsiăqu’àălaă
mémoireăvivanteădesăfaits.ăCeăsontăcesăvaleursĽăauxquellesăpensaităpeut-
êtreăl’écrivainăslovaqueăAntonăHykisch.ăLesăvaleursăquiănousăguiderontă
d’uneă façonă justeă versă l’aveniră incertainĽă indépendammentă duă régimeă
politique.ă Laă littératureă slovaqueĽ commeă d’ailleursă toutesă lesă
littératuresĽă auraită besoină deă tellesă visionsĽă d’uneă telleă réflexionă sură laă
libertéăqueăSylvieăżermainăaă réussiăàă transmettreăàă traversă lesă réalitésă
tchécoslovaques.ă 
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